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В настоящее время в лингвистическом образовании всех уровней ши-

роко используются различные веб-технологии. Практически общепризна-

но, что их применение дает обучающимся и обучающим целый ряд орга-

низационных, психолого-педагогических и социальных преимуществ. Это, 

в частности, удобства, связанные с возможностью работать над учебным 

материалом в удобное время и в любом месте, где имеется доступ в интер-

нет; возможность синхронной и асинхронной коммуникации с преподава-

телем и другими обучающимися; возможность реализации нелинейных, 

гибких концепций обучения; индивидуализация процесса обучения, его 

интерактивность и мультимедийность; активность всех каналов воспри-

ятия информации благодаря мультимедийности; возможность сочетать ин-

дивидуальные и групповые задания; открытость процесса обучения; обес-

печение более широкого доступа к образовательным услугам [Донецкая 

http]. Пользование cервисами Web 2.0 не требуют от обучающихся  специ-

альной подготовки или особых знаний: как правило, бывает достаточно 

краткого инструктажа или единственной демонстрации возможностей того 

или иного сервиса. 

Одной  из наиболее оправданных областей применения веб-технологий 

является, на наш взгляд, развитие умения читать иноязычную прессу и  

воспринимать сообщения других средств массовой информации. Обучение 

студентов-лингвистов языку средств массовой информации, как известно, 

является неотъемлемой частью их языковой подготовки. Оно открывает 

доступ  к  современному аутентичному языку, его лексическим новшест-

вам и правильному словоупотреблению, ведет к постижению глубин языка 

через приобщение к результатам лингвистической креативности  авторов 

публикаций, стремящихся выразить свою индивидуальность через не-

обычную комбинаторику слов,  неологизмы, игру слов, изменение формы 

слова в целях воздействия на читательскую аудиторию, способствует луч-

шему пониманию окружающего мира [Назарова 2008: 232-233].  

Обучение языку СМИ  является той областью, где можно успешно 

применять образовательные блоги. Блог, как известно, является одним из 

самых распространенных социальных сервисов и представляет собой веб-

сайт, ориентированный на организацию персонального информационного 

пространства пользователя в виде журнала с хронологической организаци-

ей информации (последние сообщения размещены в начале веб-страницы).  

В первую очередь, с помощью образовательного блога успешно реша-

ется проблема обеспечения доступа обучающихся к онлайн версиям раз-

личных периодических изданий как на русском, так и на иностранных язы-

ках, а также к новостным и иным теле- и радиоканалам. Обширный список 

всевозможных изданий представлен в ресурсе Thousands of world newspa-

pers at your fingertips (http://www.onlinenewspapers.com/).  Целесообразным 

представляется отобрать несколько наиболее известных изданий и дать на 

них ссылку. Так, в нашем блоге представлены ссылки на The Times, The 

http://www.onlinenewspapers.com/
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Wall Street Journal, The Guardian, The Washington Post, The Daily Telegraph, 

The Economist и некоторые другие. Даются также ссылки и на некоторые 

издания на русском языке (Эксперт, Коммерсант, Форбс). В эстетических 

целях и для удобства студентов все ссылки представлены с помощью лого-

типов соответствующих изданий. Доступ к медиаресурсам  обеспечивается 

также с помощью веб-синдикации (RSS), позволяющей отслеживать об-

новления в тематических разделах изданий и новостных агентств (BBC и 

CNN).  

При подготовке к занятиям преподаватель может создавать подборки 

интересных публикаций. Удобным инструментом для сохранения и рубри-

кации отобранных статей являются сервисы социальных закладок (book-

marks), позволяющие интернет-пользователю сохранять в удобной форме 

найденную в сети полезную информацию и создавать личную виртуаль-

ную библиотеку, которая может быть открыта и для других пользователей. 

Одним из лучших международных сервисов социальных закладок является 

Diigo. Пользуясь им, мы создаем коллекцию публикаций, из которой впо-

следствии отбираются наиболее интересные статьи. Здесь следует заме-

тить, что при создании такой коллекции мы несколько отступаем от обще-

принятого подхода к рубрикации отобранных материалов по ключевым 

словам, помечая наиболее интересные материалы дополнительным «ди-

дактическим» ярлыком (тегом) Discussion. Поскольку «облако тегов» на-

шей виртуальной библиотеки отражено в блоге, любой посетитель послед-

него может ознакомиться с данными подборками.  

Отобранные для занятий материалы прессы публикуются в блоге, При 

этом, как правило, размещаются и фотографии, предлагаемые их авторами. 

Студенты самостоятельно распечатывают текст статьи к занятию.  Весьма 

ценной, с дидактической точки зрения, является предоставляемая сервисом 

возможность обратной связи с обучающимися через комментарии, позво-

ляющая эффективно развивать умения письменной речи.  Здесь важно 

подчеркнуть, что размещаемые в блоге материалы должны вызывать у 

обучающихся желание оставлять комментарии, стимулировать дискуссию. 

Так, значительный интерес у студентов вызвали публикации на темы жур-

налистской этики, неприкосновенности частной жизни граждан, положе-

ния этнических меньшинств, влияния интернета на общественную жизнь, 

взаимоотношений в ученических коллективах (буллинг), положения жен-

щины в странах Востока и др. 

По завершении работы над статьей, на страницах блога группе предла-

гаются дополнительные материалы, позволяющие по-иному взглянуть на 

обсуждаемую проблему, а также развить умения воспринимать  на слух 

речь носителей языка. Обычно это видео и / или  аудиозаписи по теме, 

способствующие более глубокому осмыслению той или иной проблемы и 

организации ее полноценного обсуждения, в ходе которого успешно за-

крепляется новый лексический материал. Как правило, это видео из медиа-



Иностранные языки: лингвистические и методические аспекты. Выпуск 28. 2014 

 11 

хостинга YouTube или аудиозаписи из медиахранилища  SoundCloud. Так, 

например, после обсуждения статьи о положении цыган в странах Евро-

союза The plight of Europe’s Roma (The Economist), группе было предложе-

но видео Access to housing and education for Roma people in Europe, позво-

лившее увидеть условия жизни реальных людей и услышать мнение пред-

ставителей данного этноса о своем положении. Материал вызвал эмоцио-

нальный отклик студентов, оставивших комментарии в блоге преподавате-

ля, и, надеемся, возымел определенный воспитательный эффект.  На дан-

ном этапе работы поощряется комментирование контента, выражение соб-

ственной точки зрения на обсуждаемую проблему, что способствует орга-

низации заключительной дискуссии по затронутой проблематике. Тот 

факт, что в период до дискуссии студенты проработали ряд материалов, 

готовит их к полноценному обсуждению в языковом и содержательном 

плане. Материалы, данные студентом в качестве комментариев, могут 

служить его онлайн портфолио, при наличии которого студентам стано-

вится легче оценить свои успехи в изучении языка. 

Студентам также предоставляется возможность предлагать свои мате-

риалы для обсуждения через коллективный студенческий блог. По ссыл-

кам на издания в данном блоге студенты регулярно просматривают прессу, 

публикуют ссылки на понравившиеся статьи,  а на занятиях представляют 

данные публикации, отвечают на вопросы товарищей. Если публикация 

вызывает общий интерес, ее читает и обсуждает вся группа. Замечено, что 

внимание студентов привлекают как серьезные публикации, так и светская 

хроника и происшествия. Таким образом развиваются умения поискового, 

ознакомительного и изучающего чтения, прививается вкус к чтению прес-

сы, формируются навыки социального взаимодействия, реализуется прин-

цип автономии в обучении. Кроме того, опыт работы с блогом может ока-

заться полезным для будущей педагогической деятельности обучающихся. 

В образовательном блоге можно разместить также различные лексико-

грамматические  разработки и всевозможные рекомендации по составле-

нию аннотаций, языку заголовков и т.д.  

Несомненно то, что использование информационных ресурсов сети ин-

тернет и интеграция их в учебный процесс посредством образовательного 

блога способствует формированию у студентов устойчивой мотивации к 

иноязычной деятельности на занятиях на основе систематического исполь-

зования актуальных материалов, стимулирующих дискуссию. Таким обра-

зом, асинхронная внеаудиторная коммуникация через блог перерастает в 

синхронную коммуникацию на занятии по языку СМИ. Здесь следует 

вновь подчеркнуть то обстоятельство, что аутентичные материалы, взятые 

из оригинальных источников, характеризуются естественностью лексиче-

ского наполнения и грамматических форм, ситуативной адекватностью ис-

пользуемых языковых средств и обладают  огромным лингвострановедче-

ским, социокультурным и межкультурным  потенциалом.  
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Использование блога в образовательном процессе позволяет препода-

вателю лучше узнать студентов не только в личностном плане, что само по 

себе очень важно, но и получить возможность лучше оценить их знания и 

психологический микроклимат в группе. 

Изучение языка СМИ не ограничивается работой над публикациями. 

Студентам предлагается прослушивание радиопередач и просмотр телеви-

зионных программ  на английском языке. Поскольку доступ к каналам  те-

ле- и радиовещания имеется в интернете, в образовательном блоге препо-

давателя даются соответствующие ссылки. Наиболее актуальные новости 

могут обсуждаться в рамках речевой зарядки в начале занятия.  Рекомен-

дуется просмотр и прослушивание передач как в связи с обсуждаемыми 

материалами прессы, так и для самостоятельного обсуждения. В настоящее 

время практически все обучающиеся имеют возможность просматривать 

англоязычные телеканалы Russia Today, Deutsche Welle и France 24. Еще 

одним ценным ресурсом является телевизионный канал ООН UN Web TV 

(http://webtv.un.org/), выход на который также удобно дать в образователь-

ном блоге. Передачи этого телеканала затрагивают все аспекты жизни об-

щества в различных странах. Трансляция производится круглосуточно.  

 В настоящее время многие радиостанции предлагают своим слушате-

лям подкасты –  аудиозаписи передач, которые можно скачать и сохранить 

на своем компьютере. Они также могут быть рекомендованы студентам в 

курсе языка СМИ. Так, например, подкасты с широким тематическим ох-

ватом предлагается радиослужбой ООН (http://www.unmultimedia.org/radio/ 

english/). Зарегистрированным пользователям предоставляется возмож-

ность скачивать радиопередачи, что очень удобно с точки зрения образо-

вательного процесса. Заметим здесь, что сервис подкастов предлагается и 

другими англоязычными радиостанциями, например, службой ВВС (выход 

с портала bbclearningenglish.com). BBC предлагает подкасты различной те-

матической направленности: новостные, развлекательные, по искусству, 

для детей и другие. 

Опыт свидетельствует об эффективности применения в лингвистиче-

ском образовании вышеперечисленных технологий Web 2.0. Обеспечивая 

доступа студентов к специально отобранным современным аутентичным 

текстовым и аудиовизуальным языковым ресурсам, они позволяют опти-

мизировать формирование коммуникативной компетенции и способствуют 

достижению развивающих и воспитательных целей в образовательном 

процессе. Важно подчеркнуть, что актуальность применения технологий 

Web 2.0 при обучении иностранным языкам продиктована также потреб-

ностью формирования у студентов навыков самостоятельной учебной дея-

тельности, на основе которой будет строиться процесс их дальнейшего са-

мообразования (life-long learning).  
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Статья посвящена описанию опыта применения метода контент-анализа в практи-

ке преподавания иностранного языка в технологическом вузе. Объектом анализа 

явилось содержание текстов сочинений, заключенное в смысловых значениях, а 

предметом – представление о стране изучаемого языка. Тексты подверглись тща-

тельному лингвистическому и синтаксическому анализу. 

Ключевые слова: метод контент-анализа, диагностика уровня страноведче-

ских знаний, объект и предмет анализа, смысловые единицы текста, лингвисти-

ческий анализ, синтаксический анализ. 
 

Изучение иностранного языка считается не только полезным, но и не-

обходимым для будущей профессиональной деятельности. Однако в на-

стоящее время это относится преимущественно к английскому языку в 

связи с широким распространением во всем мире как самого языка, так и 

англо-американской культуры. Изучение в вузах других иностранных язы-

ков, в частности, немецкого и французского на неспециальных факульте-

тах не всегда внутренне мотивировано студентами, что объясняется уда-
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